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Edition
 ⟨1⟩ [Aṁte]vasikāsa mahekhānājakāsa bhāyaṁtānādhasirisa si(s)[a] bhayaṁtābu[dha] […]
Apparatus
⟨1⟩ [Aṁte]vasikāsa ⬦ […]vasikāsa B1882 H; (ante)vasikāsa B1887; (ante)vasikasa S. — ⟨1⟩ mahekhānājakāsa ⬦ mahākhā(?) najakāsa B1882; maheṁkhānājakāsa H B1887; mahegānājakāsa S. — ⟨1⟩ bhāyaṁtānādhasirisa ⬦ H B1887; bhāyatā(?) nādhasirisa B1882; bhayaṁta nādhasiris(i)sa(sa) S. — ⟨1⟩ si(s)[a] ⬦ si(so) H B1887; si(se) B1882; si(sa) S. — ⟨1⟩ bhayaṁtābu[dha] ⬦ H S; [1+] yachā(?) bu […] B1882; bhāyaṁtā bu […] B1887.
Translation
... of the reverend Buddha-, disciple of the reverend Nādhasiri from Mahekhānāja, the pupil of ...
Commentary
⟨1⟩ [Aṁte]vasikāsa: Here and in the following word, the length of the -ā in the genitive ending is unexpected. The scribe/engraver seems also to have written twice bhayaṁtā instead of bhayaṁta.
⟨1⟩ si(s)[a]: We don’t expect here the nominative form siso, so perhaps is it better to understand sisa as either an uninflected gen. sg., or perhaps rather as the product of an haplography, for sisasa.
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